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Katedra Filologii Polskiej

Kryteria zaliczenia i oceniania pracy pisemnej (semestralnej, rocznej, z wyłączeniem prac magisterskich) 
z przedmiotów literaturoznawczych 

kierunek filologia polska, studia II stopnia


Na kierunku filologia polska (studia II stopnia) przyjmuje się następujące ogólne kryteria zaliczenia i oceny prac pisemnych (rocznych, semestralnych):

1. zawartość merytoryczna;

2. kompozycja;

3. poprawność językowa (w zakresie ortografii, gramatyki, stylistyki, interpunkcji).

Jednocześnie przyjmuje się, że:

1. praca przedstawiana przez studenta do oceny jest wykonanym przezeń samodzielnie własnym opracowaniem tematu z wyraźnie oznaczonym autorstwem zapożyczeń, w tym zapożyczonych pomysłów twórczych (tez, podglądów etc.) innych autorów (co wyklucza zaliczenie tekstu noszącego znamiona plagiatu czy będącego kompilacją);

2. uzyskanie oceny o stopień wyższej (według określonych poniżej szczegółowych wymagań i zaleceń odniesionych do przyjętych kryteriów zaliczenia i oceny prac) oznacza spełnienie wymagań na dany stopień i stopień niższy/stopnie niższe (uzyskanie oceny plus dostatecznej oznacza spełnienie wymagań na ocenę dostateczną etc.);

3. tekst winien spełniać następujące wymagania edycyjne:

· wydruk jednostronny;

· wyrównanie do obu marginesów;

· marginesy: lewy: 2,5 cm, prawy: 2,5 cm, górny: 2,5 cm, dolny 2,5 cm;

· czcionka Times New Roman 12 p.; 

· interlinia 1,5 p.;

· przypisy na dole strony, do której się odnoszą (rozmiar czcionki 10 p.);

· numeracja na dole stron (w stopce), wyrównana do prawej, czcionka o rozmiarze 12 p. 

Szczegółowe wymagania i zalecenia w odniesieniu do przyjętych kryteriów zaliczenia i oceny prac:

	Lp.
	Ocena
	Kryteria

	1.
	dostateczny (3,0)
	Zawartość merytoryczna

	
	
	· praca nie jest plagiatem* (w całości lub w części) ani kompilacją**;

· sprawność w zakresie rozumienia tekstu literackiego;

· wyraźnie (w sposób nie budzący wątpliwości) oznaczone cytaty oraz odwołania do literatury 
z przypisami ujawniającymi źródło/źródła przytoczeń;

	2. 
	
	Kompozycja tekstu

	3. 
	
	· tekst spójny (dopuszczalne usterki w zakresie spójności);

	4. 
	
	Poprawność językowa

	5. 
	
	· brak błędów ortograficznych i gramatycznych;

· język komunikatywny;

	2.
	plus dostateczny (3,5)
	Zawartość merytoryczna

	6. 
	
	· sprawność w zakresie rozumienia tekstu literackiego, jego analizy i interpretacji;

	7. 
	
	Kompozycja tekstu

	8. 
	
	---------

	9. 
	
	Poprawność językowa

	10. 
	
	---------

	3.
	dobry (4,0)
	Zawartość merytoryczna

	11. 
	
	· rozpoznanie kontekstu literackiego, w szczególności formy gatunkowej utworu poddawanego analizie
 i interpretacji;

· rozpoznanie cech swoistych tekstu literackiego w wybranym zakresie (np. narracji, języka, postaci etc.);

	12. 
	
	Kompozycja tekstu

	13. 
	
	· kompozycja tekstu odpowiadająca wybranej formie gatunkowej wypowiedzi pisemnej;

	14. 
	
	Poprawność językowa

	15. 
	
	· sprawne posługiwanie się językiem (tekst wolny od błędów składniowych, stylistycznych i interpunkcyjnych);

	4.
	plus dobry (4,5)
	Zawartość merytoryczna

	16. 
	
	· uzasadnienie rozpoznań w zakresie kontekstu literackiego, w szczególności dotyczących formy gatunkowej utworu poddawanego analizie i interpretacji, oraz cech swoistych tegoż utworu;

	17. 
	
	Kompozycja tekstu

	18. 
	
	---------

	19. 
	
	Poprawność językowa

	20. 
	
	· tekst jednorodny stylistycznie;

	5.
	bardzo dobry (5,0)
	Zawartość merytoryczna

	21. 
	
	· krytyczna lektura tekstu literackiego (próba wartościowania wraz z uzasadnieniem);

· krytyczne odwołanie się do literatury przedmiotowej;

	22. 
	
	Kompozycja tekstu

	23. 
	
	---------

	24. 
	
	Poprawność językowa

	25. 
	
	---------

	6.
	niedostateczny (2,0)
	praca nie spełnia kryteriów zaliczenia na ocenę dostateczną, w szczególności jest plagiatem (w całości lub 
w części) w porównaniu z ogólnie dostępnymi źródłami


	 plagiat – „przywłaszczenie cudzego utworu lub pomysłu twórczego, wydanie cudzego utworu pod własnym nazwiskiem, także: dosłowne zapożyczenia z cudzych dzieł podane jako oryginalne i własne” (Słownik języka polskiego, pod red. M. Szymczaka, t. 2, PWN, Warszawa 1979, s. 682).


	 kompilacja – „praca, utwór, dzieło niesamodzielne, będące połączeniem części innych dzieł lub dzieł innych autorów” (Słownik języka polskiego, pod red. M. Szymczaka, t. 1, PWN, Warszawa 1978, s. 977).


*	 plagiat – „przywłaszczenie cudzego utworu lub pomysłu twórczego, wydanie cudzego utworu pod własnym nazwiskiem, także: dosłowne zapożyczenia z cudzych dzieł podane jako oryginalne i własne” (Słownik języka polskiego, pod red. M. Szymczaka, t. 2, PWN, Warszawa 1979, s. 682).


*	 kompilacja – „praca, utwór, dzieło niesamodzielne, będące połączeniem części innych dzieł lub dzieł innych autorów” (Słownik języka polskiego, pod red. M. Szymczaka, t. 1, PWN, Warszawa 1978, s. 977).


	 plagiat – „przywłaszczenie cudzego utworu lub pomysłu twórczego, wydanie cudzego utworu pod własnym nazwiskiem, także: dosłowne zapożyczenia z cudzych dzieł podane jako oryginalne i własne” (Słownik języka polskiego, pod red. M. Szymczaka, t. 2, PWN, Warszawa 1979, s. 682).










